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Komisija za 
Trst imenovana 

^ Slide v L o n d o n u ,  
® Rusija poda s v o j e  

stališče, nakar se  

® podala n a  l ice  m e s t a  
^ Julijsko k r a j i n o  

LONDON, 25. jan,—(Poro-
Gi Herliert ]L, IVIatttievfs v 

TTork Times")__]3ks. 
J bodo šli v Trst, da 
[^pravijo i)riporočila glecle 

skp̂  - jugoslovan-
meje, so bili imenovani 

dveh ^ teku enega ali 
donu sestali v Lon-

navodila od 
i %rov ? '  zunanjih mi-
(tek ivi/v. pripraviti osnu-

jo, Se 1?^"^ pogodbe za Itali-
krajî Q podali v Julijsko 
melnn L bodo proučevali 

mesta. 
cozi še '  "^"gleži in Fran-
»stališj K ^ ^Gdo, kakšno 

° zavzela glede Trsta  
' ie unije. V pretek-
' I °8kva dosledno podpi-
i'' tevi Za v njegovi zah-
" člani t '  °^tali 

"̂ Hiili P°"^oznega sveta zu-
da bi 

"J'^loenv ostati iz narodnostih 
, tržasv '"Gdtem ko n a j  

^ postala medna-

^ ®Kem svetu bolan 

k̂a misfi Sovjet-
K in °^tane zavit v miste-

, 0̂ ra,° upanja ni, da 
. ker i do ponedelj-

zastopnik v po-
%rov zunanjih mini-

rt O «  T. Gusev bolan. 
daiipo'̂ ' imel včera j  

'' »Ig ^obene seje in s e j a  se  
^ ni»v,° vršiti  jutri, 

t e m ^  "diplomatske bolez-
oboleli j® resnično bolan; 

^ ^ influenco, ki 
;5i.,̂ '̂ donu ob tem času zelo 

Ne stališče 
J*%Oe Tirolske 

^ A j  
januarja  — A v -

S e s  p̂  Leopold Figi j e  
^̂ âiiske °^Sovor na izjavo 

da P^mier ja  de Gas-
Južne more odsto-

Avstri j i ,  ker  
J Napravila preveč in-

'̂ Îstvo ^^"^^^0 j e  njeno pre-
figl ° nemško. 

? 'la- t f  da se to da reši-
bi Itali ja ob-

' ^ bile ^°^^^ktrične naprave, 
' ' "Wk v d°bl, ko 

Nova pošiljka blaga 
na potu v Jugoslavijo 

(Iz urada Ameriškega odbora za jugoslovansko pomoč) 

NEW YORK — Ameriški odbor za jugoslovansko po
moč j e  dne 26. januarja letos odposlal svojo četrto pošiljko 
relifnega blaga v Jugoslavijo. Blago pel je  ladja  S. S. F. 
Scott Fitzgerald. 

Kot j e  naznanil Zlatko Balo-
kovič, so-predsednik organiza
cije, pošiljka vkl jučuje živež, 
obleko in medikalne potrebšči
ne in sicer v skupni teži 214.989 
funtov, k a r  predstavlja vred
nost ....173,267.24. 

Ta pošiljka j e  četrta, ki j o  j e  
odpremil Odbor v Jugoslavijo, 
odkar j e  pričel poslovati pred 
malo več kot enim letom. Vsega 
skupaj  j e  bilo odsedaj poslane
g a  v Jugoslavijo blaga v vred
nosti $1,260,540.80. 

Odbor seda j  vodi kampanjo 
za zbiranje otroške hrane. To 
kampanjo j e  uradno o t v o r i l  
newyorski ž u p a n  W i l l i a m  
O'Dwyer dne 14. januarja.  Pri
čakuje se, da bo za drugo pošilj
ko nabranega mnogo mleka v 
prašku, kot tudi d r u g e  važne 
otroške hrane in ribjega ol ja  za 
jugoslovanske otroke, ki  trpe 
na podhranjenosti. 

V pošiljki, ki j e  zda j  na  poti 
v Jugoslavijo, j e  t u d i  20,000 
funtov ponošene obleke, katero 
j e  darovala apostolska krščan
ska cerkev. 

Fiorello L a  Guardia, in j e  po
stal  član poverilniškega odbo
ra organizacije. 

Istotako j e  sprejel mesto v 
tem odboru William G r e e n ,  
predsednik Ameriške delavske 
federacije; dalje Michael Nis-
selson, predsednik Amalgamat
ed Bank of New York, dr .  D e  
Witt  Stattin, poznani k i rurg ;  
Stoyan Pribicevich, pisatelj  i n  
korespondent; George Pirinsky, 
gl. t a jn ik  Vse-slovanskega kon
gresa ; dr. John Kingsbury, zna
n a  osebnost n a  polju javnega 
zdravja;  t e r  Mr. Talbot Free
man, podpredsednik Pepsi-Cola 
korporacije. 

v 

Jugoslovani velikega New Yor-
ka podvzeli kampanjo zbi

ranje  otroške h r a n e  
Pomožna a k c i j a  Udruženja 

jugoslovanskih Američanov ve
likega New Yorka j e  započela s 
kampanjo z a  zbiranje otroške 

I hrane, v soglasju s plošno kam-
p a n j o  Ameriškega odbora za 
jugoslovansko pomoč. Izvoljen 
j e  bil poseben odbor, ki bo skr
bel, da s e  zbere čimveč potrebne 

Lewis in unij# 
premogarjev zopet 
pod okriljem AFL 

MIAMI, Fla., 26. januarja.  — 
John L. Lewis, ki j e  pred dese
timi leti razklal Ameriško de
lavsko federacijo in vodil giba
nje, iz katerega s e  j e  rodila no
v a  delavska organizacija CIO, 
se  j e  včeraj  vrnil p o d  okrilje 
Federacije in pripeljal n a z a j  
pod njen krov organizacijo pre-
mogarjev, United Mine Workers 
of America, ki š te je  pol milijo
na članov. 

Tozadevno naznanilo, ki j e  bi
lo že dolgo pričakovano, j e  vče
r a j  naznanil predsednik A.F.L. 
William Green, k i  j e  obenem 
poudaril, da bo še  nadalje ob
držal predsedniško mesto. Lewis 
bo postal trinajsti  podpredsed
nik AFL in član važnega odse
ka za program in strategijo. 

Green j e  izgledal jako resen, 
ko j e  podal naznanilo v sobi, ki 
j e  bila polna reporterjev. Govo
ril j e  počasi i n  s poudarkom. 
Rekel je, da j e  Lewisova akcija 
"značilna". 

Lewis, ki j e  ustvaril CIO, se 
j e  ločil od nove organizacije le
t a  1940, ko j e  CIO proti njego
vi volji šla v volilni b o j  za pred
sednika Roosevelta. 

Ford in Chrysler podpisala 
pogodbo z unijo; vsi mesarski 
delavci se danes vrnejo na delo 
MRAZNI V A L  ZAJEL 
VELIK DEL DEŽELE 

NEW YORK, 27. januarja.  — 
Včeraj  in soboto j e  vse države 
ob obali Atlantskega oceana in 
severnega srednjega zapada za
jel mrazni val s snežnimi vihar
ji, ki j e  ponekod pognal ž i v o  
srebro 10 do 20 stopinj pod ni
člo. 

Najbolj  mrzlo j e  bilo v Inter
national Falls, Minn., k j e r  j e  to
plomer kazal 34 stopinj pod nič
lo. 

Ford Co. je pristala na 18 centov 
poviška na uro, Chrysler Co. pa bo 
zvišala mezde za 18 centov in pol 

Delavski položaj se  j e  preko sobote in nedelje znatno 
izboljšal. Sporazum j e  bil namreč dosežen in podpisan med 
CIČ unijo avtnih delavcev in Ford Motor Co. in Chrysler 
Corporation, ki sta poglavitna konkurenta General Motors 
Co., katere delavci so na stavki že 69 dni. Danes se tudi 
obnovi obrat v vseh klavnicah v Chicagu in drugod. 

D V A  VELIKA POTRESNA 
SUNKA ZADELA ŠVICO 

Z U R I C H ,  26. januarja.  — 
Včeraj  j e  Švica občutila dvoje 
resnih potresnih sunkov, vsied 
katerih j e  bila prizadeta elek
trična in komunikacijska zveza. 
Prebivalci mesta Berna so v pa
niki bežali na ulice. 

V zadnjih urah pogajanj  m e d * -
I CIO uni ja  mesarskih delavcev 

N O V I  G R O B O V I  
Odlične ameriške osebnosti se  hrane za podhranjene otroke v 
pridružile Ameriškemu odboru j  Jugoslaviji, O d b o r  j e  sklical 

Pred kratkim se  j e  odzval po- javni shod dne 24. januarja,  s 
vabilu ge. Roosevelt, k i  j e  čast- katerim s e  j e  pričelo delo kam
na predsednica Ameriškega od- panje. 
bora za jugoslovansko pomoč, 
bivši župan mesta N e w  York, 

Za Ameriški odbor 
A. P. Krasna. 

1 
— Zlatko Balo-

umetnik 

ih ']G Od ,n, "®Kin Amenkan-
2vA,y, '^"'^kega depart-

h 2a ^^^de dobil pri-
L trn sodelovanje kot 
y. Odbora v zadnji 

Mov prodajo "victory" 

spadalo pod Italijo. 
j e  

IRAN DOBIL NOVEGA 
PREMIERJA; SPOR 
OSTANE PRED "UNO" 

* 

TEHERAN, 26. januar ja  — 
Danes j e  bil imenovan novim 
premirjem Ahamad Ghavam 
Saltaneh, ki j e  izjavil, da s e  bo 
obrnil na Moskvo v svrho di
rektnega pogajanja  glede vs ta je  
v provinci Azerbajdžan, obenem 
pa j e  rekel, da bo nudil vso pod
poro iranski delegaciji v Londo
nu, ki  j e  spor z Rusi jo predloži
la varnostnemu svetu Združenih 
narodov. 

V Londčnu j e  iranska dele
gacija obtožila Sovjetsko Rusijo 
potvar janja  dejstev in ponovila 
svojo zahtevo za preiskavo gle
de Azerbajdžana. 

— — _  

^ " « « » A  

9-LETNI DEČEK UBIL 
13 LETNEGA B R A T A  

FAIRMONT, W. Va., 26. ja
nuarja.  — V prepiru radi igrač-
nega revolverja j e  včera j  t u k a j  
9-letni sin premogarja Nick Ra-
mage-a ubil svojega 13-letnega 
brata. Ustrelil g a  j e  z očetovo 
puško. 

S % o b S  bo 11. 
^ PfiliU- I'̂ lorido in bo 

2 ' ^orda  imel kratek 
i C h n ^  britskim pre-

|fj ' "Cach n a  počitni-

SMRTNA NESREČA PRI 
DELU 

Dne 4. januar ja  se  j e  smrtno 
ponesrečil pri delu v tovarni 
George Darak, s tar  33 let, zet 
poznane družine John Kocjan-
čič, 1119—E. 8th St., Erie, Pa. 
Delal j e  kot električar in prišel 
v dotiko z električnim tokom, 
ki g a  j e  na mestu ubil. V Erie  
zapušča soprogo Mary, rojeno 
Kocjančič, in tr i  nedorasle otro
ke. Naše sožalje!  

Znanstveniki v 

konfakfu z luno! 
NEW YORK, 26. januar

ja. — Ameriški armadni in 
civilni veščaki n a  pol ju  ra
dia so danes naznanili, d a  
so napravili eksperimente z 
"radarjem" — m e d  vo jno  
napravo, k i  skozi t e m o  in 
meglo naznanja prisotnost 
oddaljenih objektov — o 
katei ih  se  sodi, d a  so prvič 
ustvarili kontakt z luno. 

Vtis  obstoji, d a  t a  ekspe
riment napoveduje prihod 
dneva, ko bodo mogoče red
ne komunikacije med  zem
l j o  in raznimi planeti v vse-
mir ju.  Maj. Armstrong in 
dr. Lewellyn pravita, d a 
sta poslala zvočni impulz na 
luno in prejela odmev iste
g a  naza j  v m a n j  kot dveh 
sekundah in pol. 

Razdalja m e d  zemljo in 
luno znaša 240,000 mil j .  

" A k o  n a  planetih bivajo 
razumna bitja," j e  rekel ne
k i  znanstvenik, "ni  vzroka, 
z a k a j  bi se n a  take signale 
ne dobilo odgovora. Utegne
m o  celo odkriti, d a  s o  n a  
drugih planetih razvili ko
munikacijsko tehniko, ki  j e  
mnogo popolnejša od naše." 

Neki britski znanstvenik 
pa  j e  v t e j  zvezi rekel, d a  b i  
bilo p o  njegovem mnenju  
na jbo l j  pametno, ako b i  se 
č u d e ž e  radi ja  in radarja  
n a j p r e j  porabilo za  dobro
bit l judi  n a  zemlji, predno 
se  ukvarjamo, kako b i  pri
šlo v stiko z raznimi plane
ti. 

i 
^ 1 
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LEPOTILNI PARLOR ZAPRT 
Buchar's Beauty Salon, 6120 

St. Clair Ave., bo  zaprt do 9. 
j februarja, radi odsotnosti last

nice. 

DAR ZA JUG. RDEČI KRIZ 
Mr. John Knific, poznani 

zemljiški prodajalec, j e  pri po
družnici št .  106 SANS daroval 
$5 za Jugoslovanski rdeči križ. 

JOSEPH CHAMPA 
V- soboto popoldne so našli 

mrtvega, zadetega od srčne ka
pi, Joseph Champa. Star j e  bil 
60 let in j e  stanoval na 1089 E. 
64 St. Bil j e  samski ter ni imel 
t u k a j  sorodnikov. Doma j e  bil iz 
Ribnice. Bil j e  član društva 
Cleveland, št.  126 SNPJ, ki  mu 
bo oskrbelo pogreb, ki se  bo vr
šil v torek ob 1. uri popoldne iz 
Josip Žele in sinovi pogrebnega 
zavoda, 6502 St. Clair Ave.  

# * # 

LAWRENCE GARTR02A 
V Lakeside bolnišnici j e  v so

boto ob 3. uri z j u t r a j  umrl po 
daljši bolezni Lawrence Gartro-
ža, s tar  73 let, stanujoč na 977 
E. 140 St. Doma j e  bil iz Šmart-
na nad Ljubljano, odkoder j e  
prišel v Cleveland pred 42 leti. 
Bil j e  član društva Novi dom, 
št.  7 SDZ. Tukaj  zapušča.sopro
go Agnes, rojeno Janežič, do
ma od istotam kot  pokojnik, šti
ri sinove: Michaela, Lawrenca, 
Franka in Williama (slednja 
dva sta  se vrnila od vojakov v 
zadnjih dveh mesecih), dve hče
ri, Mrs. Agnes Oblack in Eliza
beth t e r  dva vnuka. Pogreb se 
bo vršil v torek ob 10. uri zju
t r a j  iz Zakrajškovega pogreb
nega zavoda v cerkev sv. Vida 
in nato na Calvary pokopališče. 

# # o 
MARIJA GERM 

Ob 11:45 uri v petek večer j e  
umrla Mrs. Mary Germ, ki j e  
dočakala visoko starost nad 80 
let. Njen mož John j e  umrl 12. 
februar ja  lanskega leta. Pokoj-
niča j e  prestala mnogo bolezni, 
a j e  vendar opravljala hišna de
la do zadnjega časa. Zadnje tr i  
mesece j e  neprestano prebila v 
postelji. Pokojnice dekliško irtie 
j e  bilo Preveč ter j e  bila doma 
iz predmestja v Ložu, odkodei" 
j e  prišla v Ameriko leta 1892. 
Germova družina se j e  naselila 
na 1089 E. 64 St. pred 41  leti ter 
j e  ves  čas tam prebivala. Pokoj-
nica j e  bila članica društva St. 
Clair Grove, št .  98 WC. T u k a j  
zapušča sina Victorja F., ki  j e  
lekarnar, in dve hčeri, Mrs. 
Mary Forgart, ki j e  pianistinja, 

CIO unijo in zastopniki Ford in 
Chrysler korporacije se  j e  med 
slednjimi razvila pravcata tek
ma, katera bo prva dosegla spo
razum z unijo. 

Najpre j  j e  prišlo naznanilo, 

končala stavko 
V Chicagu j e  v soboto C I O  

unija mesarskih delavcev skle
nila, da se  vs i  člani danes vrne
jo na delo v klavnice, katere j e  
v soboto prevzela vlada, obenem 

da j e  Ford Motor Co. pristala pa j e  izjavila, da se  s tehnične-
na to, da  se  delavske mezde zvi- j g a  stališča s tem stavka ni pre-
ša jo  za 18 centov na u r o ,  k a r  klicala. 
predstavlja okrog 15.1 odstot- AFL unija mesarskih delav-

in Angelo, k i  j e  šolska učitelji
ca, ter  enega vnuka. Po^greb s e  
bo vršil  v torek ob 9. uri z j u t r a j  
iz pogrebnega zavoda A.  Grdina 
in sinovi, 1053 E.  62 St., v cer
kev sv. Vida in nato v dru
žinsko grobnico na Calvary po
kopališče. 

* * * 

MARIJA BARŠIČ 
Po trimesečni bolezni j e  v pe

tek ob 10:45 uri dopoldne umrla 
na svojem domu Marija Baršič, 
rojena Belovač, stara 61  let in 
stanujoča na 1079 E.  67 St. Do
ma j e  bila iz sela Barilovič na 
Hrvatskem, odkoder j e  prišla 
v Ameriko leta 1907. Bila j e  čla
nica društva sv.  Pavla, št.  10 
HKZ, Cvet hrvatskih sestara, 

št. 14 HBZ; društva Hrvatskih 
žena, št.  3, in Gospojinskega 
kluba. Tukaj  zapušča soproga 
Johna, doma od Karlovca, in 
šest otrok: Mrs. Anna Misney, 
John, Mrs. Mary Murphy, Mrs. 
Louise Marzlikar, Nikolaja in 
Andreja, ter brata Franka v 
Akronu, in štiri vnuke. Pogreb 
se  bo vršil  v torek ob 9:30 uri 
z j u t r a j  iz pogrebnega zavoda 
A. Grdina in sinovi v cerkev sv. 
Pavla in nato na Calvary poko
pališče. 

# # » 

PETER MILJENOVIC 
V Charity bolnišnici j e  v pe

tek limrl Peter Miljenovič, s tar  
59 let, stanujoč na 1391 E.  32 
St. Doma j e  bil iz sela Drašce, 
Žumberak in v Ameriki se  j e  na
hajal  40 let. Bil j e  član društva 
št.  21 HBZ in Maccabees Sir 
Knight. Tukaj  zapušča soprogo 
Mary, rojeno Kekic, sinova Pe
tra, Jr., in Michaela, vnuke in 
brata John Miljenovica v Uni-
ontown. Pa. Pogreb se  bo vršil  
v torek ob 9 uri z j u t r a j  iz Go-
lub pogrebnega zavoda, E.  47 
St. in Superior Ave., v cerkev 
sv. Nikolaja n a  E. 36 St. in Su
perior Ave., ob 9:30 uri. 

# # * 

POGREB HOČEVARJA 
Pogreb pokojnega Ignac Ho

čevarja se  j e  vršil danes ob 9. 
uri z j u t r a j  v cerkev sv. Vida in 
nato na Calvary pokopališče. 

kov od prvotno zahtevanega po- j cev, ki predstavlja okrog tret-
višanja. Komaj par ur  pozneje' jii^o vseh delavcev pri petorici 
pa j e  bil naznanjen sporazum z j velikih klavni^kih korporacij, 
Ctuysler Co., k i  bo zvišala mez-' j e  delavcem žet v petek naročila, 
de za 18 centov in pol n a  u r o ,  i da s e  vrnejo na delo. 
oziroma okrog 16.7 procentov. Navzlic temu, da se" bo danes 

K a r  se  tiče General Motors 
Co., ki producira okrog 47 od
stotkov v s e h  avtomobilov v 
Ameriki, j e  podpredsednik uni
j e  a v t n i h  delavcev Walter P. 
Reuther v Washingtonu izjavil, 
da se  unija s to družbo ne bo po
botala drugače kot da ista pri
stane na 19 centov in pol mezd
nega zvišanja na uro, kakor j e  
priporočal preiskovalni odbor, 
katerega j e  imenoval predsed
nik Truman. 

Ta izjava se  smatra posebno 
značilnim z ozirom na dejstvo, 
da j e  Reuther prošli ponedeljek 
p o izjalovitvi posredovanja v 
stavki pri General Motors Co. 
od strani Trumanovega odbora 
rekel, da se  bo unija poslej po
gajala  edinole na podlagi svoje 
prvotne zahteve za 30 odstotkov 
mezdnega zvišanja, kar  bi zne
slo okrog 35 centov na uro. 

Dosežena sporazuma pokrivata 
okrog 200,000 delavcev 

N a  podlagi sporazumov, k i  
s ta  bila dosežena s Ford Motor 
Co. in Chrysler Co., j e  b r e z  
stavke izravnan mezdni spor v 
tovarnah, k j e r  j e  zaposlenih bli
zu 200,000 delavcev. Pri Fordu 
dela okrog 120,000 m o ž ,  p r i  
Chryslerju pa nekaj  nad 65,000. 

Vsa  znamenja tudi kažejo, 
da bo za petami teh dveh spora
zumov kmalu doseženo tudi so
glas je  glede n o v e  pogodbe s 
Studebaker Co., ki j e  že pred 
kratkim zvišala plače za 12 cen
tov na uro in izjavila, da bo po
zneje dala nadaljno zvišanje na 
podlagi izravnanj, ki  j ih bo uni
j a  izposlovala pri drugih večjih 
avtomobilskih korporacijah. 

Na slični podlagi s e  bo tudi 
najbrže v teku prihodnjih p a r  
dni sporazumela z unijo Briggs  
Manufacturing Co., ki  izdeluje 
avtomobilska ogrodja. -Poroča-
no je, da j e  t a  družba priprav
l jena priznati delavcem 18 cen
tov poviška na uro. 

obnovil obrat po v s e h  velikih 
klavnicah v deželi, pa se  raču
na, da^bo vzelo približno teden 
dni, predno bo položaj glede do
bave mesa pri prodaji na drob
no zopet postal normalen. Stav
ka  v klavnicah j e  t ra ja la  enajst  
dni. To pa ne vel ja  za Cleveland, 
ki v svojih klavnicah, katere ni
so bile prizadete v stavki, pro
ducira okrog 50 odstotkov me
sa, ki g a  potrebuje. 

CIO unija j e  svojemu sklepu, 
da se  delavci vrnejo na delo, do
dala pripombo, da trdno priča
kuje, da bo poljedelski tajnik 
Anderson držal obljubo ter gle
dal, da b o d o  mezde, ki  b o d o  
končno sperejete od tistega dne 
naprej, ko se  j e  začela stavka. 

18 železničarskih 
unij  izroči mezdni 
spor arbitraciji 

CHICAGO, 27. januarja.  — 
U p r a v a  železnic in zastopniki 
okrog 1,200,000 železničarjev 
so se  včeraj  zedinili, da se vpra
šanje  zvišanja mezd izroči arbi
traciji. 

Tozadevni sporazum j e  bil do
sežen s pomočjo vladnega po
sredovalnega odbora, k i  s e  j e  
posvetoval z zastopniki železnic 
in železničarskih organizacij od 
18. decembra. 

Obe stranki s ta  izrazili popol
no zadovoljstvo z zaključkom, 
da se  mezdni spor izroči arbi
traciji. Končni sklep, ki g a  bo 
podal arbitracijski odbor, bo 
obvezen za obe strani, k a r  po
meni, da j e  izključena možnost 
stavke, od katere bi bilo priza
detih 85 odstotkov železničar
jev  v Zed. državah. 

V t a  način poravnave nista 
pristali samo dve železničarski 
organizaciji, namreč "Brother
hood of Railroad Trainmen" in 
pa  "Brotherhood of Locomotive 
Engineers," ki se t o r e j  utegne
ta  poslužiti stavke za priznanje 
svojih zahtev. 
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"Begunci so zdaj postali Američani" 

Begunci, ki so prišli semkaj iz Evrope tekom vojne, so 
vzbudili med ameriškim ljudstvom sočutje radi strahotnih 
razmer in okolščin, ki so bile vzrok, da so morali po svetu 
ozir. v beg. Istočasno pa j e  njihov prihod v to deželo po
vzročil precej šuma in špekulacij, kar pa j e  največ teme
ljilo na raznih neutemeljenih govoricah in podobnem kle-
vetanju. 

Oglejmo si dejstva glede teh beguncev, dejstva, ki so 
bila dognana potom preiskave, katero j e  podvzela v docela 
nepristranskem smislu organizacija poznana pod imenom 
Committee for the Study of Recent Immigration from 
Europe. Ta odbor j e  bil organiziran leta 1944 na pobudo 
peterih vodilnih organizacij za pomoč beguncem. Odbor 
ima tudi sodelovanje in podporo od več nego dvesto raznih 
agencij in odborov, ki se brigajo za naseljeniške zadeve, 
kot tudi od strani begunskih organizacij v deželi. Na pod
lagi omenjene preiskave, j e  bila izdana knjižica pod ime
nom "The Refugees Are Now Americans." Knjižico j e  za
ložil Odbor za javne zadeve v New Yorku. Preiskavo in 
študije podvzete v svrho dognanja pravih dejstev, j e  vodil 
Maurice R. Davie, glavni ravnatelj  oddelka za sociologijo 
na univerzi Yale. On j e  tudi eden izmed avtorjev knjižice. 
Drugi avtof j e  Samuel Koenig, inštruktor sociologije na 
Brooklyn kolegiju v New Yorku. 

Koliko beguncev pa j e  pravzaprav prišlo v Ameriko? 
To j e  prvo vprašanje; na katero knjižica da je  odgovor. 
Citira namreč uradne številke katere vkl jučujejo vse be
gunce, ki so došli v to deželo tekom dobe 1933-1944. Skup
no število beguncev došlih tekom omenjene dobe znaša 
318,235. (Ta številka aeveda ne vkl jučuje priseljencev-be-
guncev, ki so znabiti tekom te dobe prišli semkaj iz Angli
je, Portugalske, Švice, Irske, ter Švedske.) Zgoraj omenje
no število torej vel ja  le za takozvane "begunske" dežele, 
ali zasedene dežele. Ker pa v početku omenjene 11-letne 
dobe niso bile vse pozneje zasedene dežele aktualno pod 
peto nacijev, j e  čisto gotovo, da vsi priseljenci vključeni v 
številu, ki j e  podano, (318,235), niso bili begunci. Da se to
re j  dožene pravo število beguncev, j e  organizacija, ki j e  
podvzela preiskavo te zadeve, postavila leto 1938 kot mej
nik, ki j e  določal dobo, ko se j e  pričela izvajati nemška 
oziroma osiščna agresija. Na ta način se j e  smatralo za be
gunce do leta 1938 le one priseljence, ki so prišli semkaj 
iz Nemčije kot pregnanci, ali kot politični ali drugačni na
sprotniki nacizma. Od leta 1938 dal je  pa se j e  štelo kot be
gunce vse one, ki so pribežali v to deželo pred terorjem, ki 
j e  zavladal po vseh deželah, ki so jih zasedle osiščne horde. 
Na podlagi tega knjižica zaključuje, da j e  prišlo v Ameri
ko vsega skupaj 243,862 beguncev. To j e  bilo torej 122,093 
oseb manj kot jih prikazuje skupna naseljeniška številka 
za dobo med 1933-44. Ta skupna številka kaže, da j e  prišlo 
tekom te dobe v Ameriko 365,955 priseljencev—manj kot 
ena petina oseb, ki bi bile mogle priti iz Evrope v to deže
lo v okviru naše naseljeniške kvote. Tako pravi omenjena 
knjižica. 

Med 243,862 begunci niso vključeni oni begunci, ki so 
prišli sem iskati zavetja le začasno ter so dobili le začas
ne vizume, vključeni tudi niso begunci, ki so bili prepu
ščeni v to deželo leta 1944 izven naseljeniške kvote, ter 
nastanjeni v Fort Ontario, blizu Oswega, v državi New 
York. Teh beguncev j e  okrog tisoč. Za to skupino j e  pred
sednik Truman pred kratkim s posebnim odlokom odredil 
da lahko ostane v tej  deželi ako tako želi. Od celotnega šte
vila pribežnikov tekom enajstih let j e  bilo 164,095 Židov 
proti katerim j e  osišče posebno divjalo in jih tiralo iz de
žel pod naci-fašistično kontrolo. 

Pregled podan v knjižici kaže, da j e  med begunci ve
liko več žensk nego jih j e  bilo med priseljenci prejšnjih 
let. Med priseljenci-begunci j e  večje število oseb, ki so že 
prekoračile 45. leto. Število oženjenih med njimi j e  tudi 
v iš je  kot j e  bilo med navadnimi priseljenci prejšnjih de
setletij. Zelo veliko število med njimi j e  bilo v Evropi upo-
slenih v takozvanih boljših poklicih. V primeri s prejšnji
mi priseljenci, j e  med priseljenci-begunci precejšnje števi
lo premožnih oseb. To j e  razumljiv kontrast, kajti  begunci 
so prišli sem le pod pritiskom neznosnega terorja, dočim 
so navadni priseljenci odšli povečini prostn\'oljnn "vo 

jih dežel. Premoženje ali gotovino in drugo imetje pa so 
mogli vzeti s seboj le oni begunci, ki so pribežali v Zed. 
države pred početkom korakanja osiščnih armad po sosed
nih deželah. Pozneje so bili srečni, če so odnesli golo živ
l jenje.  

Begunci se težje prilagodijo ameriškemu načinu živ
l jenja  nego navadni priseljenci, ki so prišli semkaj v nor
malnih časih. Tako j e  dognano v knjižici, ki podaja študijo 
0 priseljencih-beguncih. Begunci so bili s silo iztirani iz 
svojih domov ter so bili obenem v vednih skrbeh zaradi 
svojih sorodnikov in drugih, ki so ostali v starem kraju.  
Mnogi med njimi so bili tudi prežeti z raznimi predsodki, 
katere jim j e  vbila v glavo propaganda proti Ameriki. Dru
gi so bili vsi zbegani spričo preganjanja in postrani gle
danja povsod kamor so prišli, pa so čutili, kakor da tudi 
tukaj niso dobrodošli, in so spočetka bili nejevoljeni nad 
novimi okolščinami in razmerami. Vsi  pa so pokazali veli
ko poguma in volje, da se končno vživajo v razmere tukaj.  
Od povsod, kjerkoli po Ameriki živijo, prihajajo poročila, 
kot piše knjižica, da se ti begunci-priseljenci z vnemo udej-
stvujejo v raznih ameriških in drugih aktivnostih v svojih 
krajih. Izkazali so se dobre demokrate in pomagali so ve
liko pri vojnem naporu—mnogi so služili v armadi, drugi 
so delali na domači fronti ali bili drugače na razpolago 
svoji novi domovini. Polovico teh beguncev že ima držav
ljanske papirje; večina drugih se pripravlja za dobitev dr
žavljanstva. Le malo j e  takih, ki še niso zaprosili za držav
ljanstvo. 

Pred vojno so mnogi gledali na begunce kot na tekme
ce, ki znajo od jesti kruh Američanom v tem ali onem delu, 
poklicu ali profesiji. Tekom vojne se j e  ta strah razblinil 
v nič. Njih znanje, ter izurjenost v tem ali onem poklicu 
j e  bila deželi v veliko korist. Domala vsi begunci se sami 
vzdržujejo, kar dokazuje študija podana v knjižici. Ne 
opravljajo pa vsi  istih poklicev, kot so j ih imeli v Evropi. 

Tipični izrazi nezadovoljstva in mržnje proti begun
cem prihajajo na podlagi .domnevanja, da mnogi begunci 
tukaj  postajajo bogataši ter si nabirajo denarja z igranjem 
na borzi in z zemljiškimi ter sličnimi špekulacijami. Neka
teri tudi kažejo na begunsko elito, ali na takozvano begun
sko "kavarniško družbo," ki razkazuje svoje bogastvo po 

! nočnih klubih in sličnih zabaviščih. V knjižici pa j e  doka-
: zano, da j e  odstotek teh l judi tako majhen, da ni mogoče 
1 soditi vseh beguncev po tem kar počne ta mala skupina, 
i Pretežna večina se preživlja pošteno in po ameriškem nači
nu, med ameriškim narodom. 

-V knjižici j e  končno tudi obrnjena pozornost na vpliv, 
ki ga ti novodošleci izvajajo na kulturno in ekonomsko živ
l jen je  Amerike. Obseg tega vpliva presega njihovo število, 
ugotavlja knjižica. V poslovnem pogledu so ti begunci pri
čeli z novimi podvzetji ter so poživeli že obstoječa manjša 
podvzetja; ustvarili so nove trge; v industriji so uvedli 

. mnoge nove procese, sploh so v industriji in drugače dopri-
! nesli precej novega kapitala, a obenem omogočili nove pri-
; like uposlitve za Američane. Na polju literature, umetno-
: sti, filmov itd., so doprinesli izredna dela. Izkazali so se tu
di na znanstvenem in drugih poljih ter v iznajdbah. Njih 
prilagodljivost j e  nekaj izrednega. Avtor j i  knjižice podčr-
tujejo hitrost, s katero so ti begunci-priseljenci postali del 

; ameriškega naroda in življenja. V razmeroma kratkem ča-

N a  Hudem vrhu pri Blokah so mnogo 

pretrpeli vsied domačih izdajalcev 

nič udati in nič povedati, in nič 
vedeti o kakem sodelovanju s 
partizani, so na ju  oprostili za
porov, ali domov naju  niso od
pustili več. Pač pa na ju  so od
vedli v Italijo taborišče smrti, 
k j e r  j e  dosti l judi tam umrlo od 
gladu. L j u d j e  so bili živi okost
njaki ;  samo koža j e  pokrivala 
kosti. Strašen j e  bil pogled na 

j "Sin j e  zbolel 18. novembra, 
j 1942. Odpeljali so g a  v bolnišni-

Poznani rojak Frank Kerže, 
katerega naslov j e  6528 St. 
Clair Ave., j e  prejel pismo od 
njegovih sorodnikov, od sestre 
in svaka, Franc Anzelc-a, ki ži
v i jo  na Hudem vrhu pri Blokah, 
na Notranjskem. Pismo j e  bilo 
napisano 4. novembra, 1945 in 
j e  sledeče vsebine: 
"Dragi sorodnik Frank! 

"Sporočam Ti, da smo dobili' taborišče. 
Tvoje pismo, ker smo se g a  j a 
ko razveselili. P r e j  ko nadalju 
jem. Te prav lepo pozdravljam' co. In srečo j e  imel to, da j e  
jaz, moja žena in moja mati, edi-! prišel med angleške vojake-ra-
no mi smo še  živi ostali. Za sina njence, ki  so s e  zdravili tam. 
mojega ne vemo še nič natan- j Tako so g a  rešili smrti angleški 
čnega, ali j e  živ ali mrtev. Upa- zdravniki. Od takrat  g a  nisem 
mo še  zmeraj, da j e  še  živ in da ' več videl. 
se bo še zglasil, dosedaj se  še  ni. i "Ko j e  bila poražena Italija, 

"Sedaj  Ti pa sporočim ža-' sem utekel ven iz taborišča in v 
lostno vest  od Tvoje matere, d a j  začetku oktobra sem prišel do 
j e  umrla 31. oktobra, in prvega '  partizanov, to j e  bilo 1943. leta. 
novembra smo dobili pa Tvoje '  Od takrat  pa do 4. junija,  1945 
pismo, torej  dva dni prej, ko j e  sem prišel prvič domov na do-
Tvoje pismo prišlo. Bolezen ni-1 pust. Sedaj  sem prost vojaške 
so imeli preveč hudo; en teden! službe in se  nahajam doma. 
so bili bol j  slabotni, največ od! "Al i  žalosten j e  pogled na 
starosti, bili so 83 let stari.  ' dom. Požgano imamo vse  do tal, 

"Sedaj  pa malo novic o pre- ^ uničeno vse  gospodarsko orod-
teklosti vojne. Ni mogoče popi- i je, tako da ne vem, k a j  bo sedaj, 
sati, kako j e  bilo hudo. Leta '  Mašimo hišo, da bomo za silo 
1942 m a j a  meseca sva  bila are-1 stanovali pod streho. Uničena j e  
tirana z mojim sinom in odve-! v s a  v a s  in več drugih vasi na 
dena sva  bila v l jubljanske za- j okoli. Pomoči potrebujemo, vse 
pore. Tam s v a  čakala pet mese- s tvar i :  obleko, obuvalo — smo 
cev za talce. Vsako minuto sva  nagi in bosi. In denarja ni nič 
pričakovala, da pridejo po n a j u !  sedaj.  Ne vem, k a j  bo. Če moreš 
in odvedejo na strelišče, da naju k a j  pomagat, t e  prosimo vsi. J e  
ustrelijo. Hude so bile ure in:  pač tako, da moramo prositi. V 
minute za naju, da ni za pove-1 upanju pričakujemo pomoč od 
dati, k a j  vse s v a  morala pre-; Tebe. Pa drugič k a j  več. 
stati. 1 "Sedaj  pa sprejmi še lepe po-

"Potem sva  dobila obtožnico zdrave od nah vseh. 
in 25. avgusta sva  bila sojena, j "Franc Anzelc." 
Predlagali so nama dosmrtno' Hudi vrh, št.  26, 
ječo. Ali potem nama niso mogli j pošta Nova v a s  pri Rakeku, 
nič dokazati, ker s e  nisva hotela Slovenija, Jugoslavija.  

Š K R A  

Pri vojaškem tabori# 
stal vojak na straži in si#' 
nekdo prillaja. "Stoj!  KiJ" 
pravi straža, f 

Glas iz dal jave:  "Saj ^ 
ne bi poznal. Jaz sem 
tuka j . "  

no'* 

Stvarnik dal nam j® 
konca za rabiti, ^ 

enega za misliti, na 
mu sedeti. 

Uspeh odvisi od tega. 
rega si bomo izbrali' 

z glavami bomo zinag '̂ 
konci izgubili. 

Vesti iz Brezovske gore pri Krškem 

M r s .  Elizabeth Kranjčevič, • smo premišljevali, kako nam j e  
1384 E. 66 St., Cleveland, Ohio, bilo prijetno, ko smo bili doma 
j e  prejela pismo od svoje se- še vsi skupaj,  pri naših dobrih 
stre, Maiije Kerin, iz vasi Bre- starših. Kakšnih dobrot so nam 
zovska'gora, št. 14, pošta Les- pripravili za praznike in sedaj, 
kovec pri Krškem. V pismu po- ko smo že sami skrbeli, ravno 
roča sestra, kako se  jim j e  go- tako. Ko pa nas ja ta  zločinski 
dilo V.Nemčiji ia kako so poto- Hitler dobil, smo bili pa čisto 
vali domov, kar  celih pet ted- pokončani. K a r  s o  n a m . n a š i  
nov. Pismo j e  sledeče: i predniki zapustili in ka» smo si 
"Brezovska gora, 4. sept., 1945 sami s težkim trudom pridobili, 

'smo vse  izgubili. Sedaj nimamo 
Ljuba sestra !  nič. Naredil j e  celemu svetu 

pripeljali. No, pa s a j  
tudi ne bila prestala, 
veliko med potjo umrlo 

"Ana j e  tudi srečno P 
svojo družino. Reze ^ 
Franca še tudi ne." Up® 
pridejo v kratkem, ker s* 
lo prihajajo. 

"Tisti, kateri so pr'® 
Amerikance, se prav do , 
hvalijo, da jim j e  bilo se • 
bro. So imeli dosti je®̂ ' 
prišli lepo debeli domô  . 
vse svoje stvari pripe'J^ ^ 
boj, kar  so imeli. Sedaj ? 
domov v petih dneh. 
tnaj, da smo jjrišli žiVJ 

"Doma pa nismo 
Vse j e  porušeno in 
nikjer. Kakšno življenj®^ 
imeli, si lahko mislite. 
j u  so še tudi živi. Tain 
odrejena s p l o š n a  sc 
ostali doma. Samo Tonk^v 
vi so bili v vojski. Bneg^^ 
šajo; Ne vem Č3 pride s® 
ali ne. % (< 

"Ljuba  sestra, vem ^ ^ 
di tam veliko prestali 
nov. a samo da so se 
zdravi v a m  novrneJ" 
Lizi, Ti meni ne 
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"Najprvo prejmita srčne po- gorje, kateri se ne more nikdar 
s u  s o  n a p r a v i l i  v e l i k  k o r a k  n a p r e j  v n j i h  s t r e m l j e n j u ,  d a  zdrave od svoje sestre, moža in več zaceliti. 

; se vžive v svoji  novi domovini. 
: Knjižica "The Refugees Are  Now Americans" j e  ena 
od popularnih in faktičnih pamfletov, ki jih izdaja Public 
Affairs  Committee, 30 Rockefeller Plaza, New York, N. Y. 
» o o o o c o o o o o o o o o o o o o o o o o o o o o o o o o o o o c c  
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Sorodnike išče 

Mr. Vincent Čoff, 17802 De- j e ^ o r j e .  Bili smo izgnani iz ob-
lavan Rd., j e  prejel pismo od čine Boštajn ob Savinji, f a r a  
mladenke Minke Kozinc iz Ljub- Tržišče, morali smo vse zapusti-
Ijane, v kakrcm g a  prosi, da bi ti, kar sni( imeli; s tara  sem bi-
poizvedel za njene sorodnike v la 14 let, in dva poročena brata, 
Ameriki. Ako kdo čita to pi- in mama j e  bila s tara  61 let. 
smo, ki sorodnike pozna, ali pa Bila j e  Š3 jako trdna a seda j  j e  
če sami čltajo pismo, so proše- popolnoma oslabela in mi vedno 

i ni, da se oglasijo.  i pripoveduje o svojih bratih in 
' Pismo se glasi:  " , r,estrah. Ostala mi j e  samo ena 

Ljubljana, 9—11—1945 sestra v Ljubljani, h kateri se 
"Cenjeni g. Vincent Coff :  sedaj  zatekam. Prosim Vas, ko 
"Prosim oprostite, da v a s  na- bi bilo Vam mogoče meni poma-

dlegujem z mojim pisanjem. Ci- gati do naslova mojih sorodni-
tala sem v časopisu vaše pismo, kov ? 
katero mi j e  šlo zelo do srca. j Moja mama se je  pisala Ana 
(Opomba: Jaz  sem pisal obšir- Žagar, rojena v Borovnici 18/7 
no pismo mojemu bratu v Žab- 1881 in seda j  se pa piše Kozinc, 
nico pri Škofj i  Loki in to pismo Sorodniki v Ameriki se pa pi-

1 je  bilo priobčeno v "Slovenskem š s j o :  teta Kati Matizen, rojena 
• Poročevalcu") Žagar, stric Valentin Lešnak, 
j '  "Prosila bi V a s  ponižno, ako ?na teta Johana Lešnak in stric 
. bi bilo Vam mogoče poizvedeti Maks Lešnak ter Lovrenc Leš-
' za moje sorodnike v Ameriki, nak. 

hčerke Pepce. Se Ti moram n a j .  »gp^ročaih Ti, da k nam v 
Plane so prišli Rusi dne 7. ma-
ja.  Dne 12. m a j a  smo mi morali ga  prejela 20. avgusta. Kar iz-

nenadila sem se, ko sem še to
liko srečna, da še enkrat vidim 

že odpotovati od tam. Naše po
tovanje j e  bilo strašno. Celih 

pisavo od svo je  že tako dolgo 
pozabljene sestre. Še pred voj
sko mi nisi tako dolgo pisala. 

sem mislila, da moramo prevo
ziti celi svet. Za našo hrano ni 

S3 v a m  /̂,{1,1 
Ti meni ne mor^s 

kolikokrat sem jaz misl' 

1# di želela, da ob koncU 
če pridejo tam Ainerik®^̂ |,. 
se mogoče ® 
sinovi, ali pa 

tvt. 
sestane«! » 

J o ž e #  
vsi  
nis" 

sem to vedela, da so 
5ki. Todi v Saksen , 
Amerikanci, so prišli 
slila som, da živi tako 
ostali, ker so nas vasi 
dirali noč in dan, da s" 
skora j  celo Nemčijo. 

li preseljeni. Vzeli so nas 14. no
vembra 1941 leta. Odpeljali so 

. "ihče skrbel, ker j e  bilo še vse  
zmešano. Železnice vse  razbite 

.. in mostovi porušeni. Kadar j e  
nas najprvo v Dresden, pokraji-
na Saksen. Tam smo bili 20 me-
secev. Od tam so nas prestavili 
v Riso, ne daleč od Dresdena. 
Tam smo bili tri mesece. Od 
tam so nas pa spet prestavili v 
Rajhersgrimo, tam smo bili tri 

ali tri dni ne enem mestu. Ku
hali smo pa kar med tračnica
mi, med človeškim blatom. Po
ložili smo dve opeki na tla in 

tedne; od tam smo bih preme-
ščeni pa spet nazaj  v Dresden. 
V Dresdenu smo bili spet 8 dni. prenesli. Vozili smo 
Od tam so nas poslali v Plane, ^ vagonih, da 
blizu Kemnice. Tam smo srečno 
dočakali tega zaželjenega miru gonce. 
in konca vojne. 

"Naše življenje je  bilo skozi "Kar smo imeli prtl jage s se-
tii  leta in pisl strašno slabo. Bi- boj, so nam pa sredi poti vso 
li smo v lagerju. Bilo n a s  j e  vzeli. Mi smo imeli s seboj 12 
skupaj  500 ali še več. V eni so- velikih zabojev, pa smo morali 
bi po 50 do 200. Kuhali so nam vse pustiti. Par kovč.gov smo 
v kotlih kot za vojake. Hrana j e  prinesli s seboj. To smo zaslužili 
bila slaba, največ koleraba in v treh letih in pol. 
krom])ir v olujjkah. To j e  bilo "Nadalje Ti sporočam, da smo 
na dnevnem redu, pa n a j  bo ne- se z Janezom skujMij ))ripeljali 
delja ali praznik, velika nedelja na Videm. Smo se na poti seš'i. 
ali pa božični dan. Vedno smo On j e  v s a j  vse svoje blago dobil 

pa 

nama za življenje že 
lo nič, kakor mi še tu ^ 
ni. Ako se človek mu^ 
Ijenje, na starost pa 
činski način ob vre 

I pač za življenje ni mar-
dr so uničeni, poslopji 
in sploh vse. ^ 

"Sporočam Ti, da 
imela ta  mlajšo hčer P®P 

I boj. Mici j e  bila pa jjjijj 
kem v Karlovcu, ji 
preslabo. Sedaj  sem Ti -J 
opisala to naše žalostî ^ ĵj) 
nje. Ob koncu pa P̂ '̂  ̂ *'1 
dva srčne pozdrave od jjd 
Knako tudi Tvoji f 
če so že prišli domoV-
tu Jožetu, da g a  srčno 
zdravimo, njega in ^2'' ^ 
družino. Zbogom! TvoĴ  , 

-lin 
"Mici 

X I T"''/ "P. S. Draga teta. / 
vam hočem napisati P''' , i .  
v katerih sprejmite 
zdrave od Pejice. Kak^ f 
Vami? Tukaj  pri f 
žalostno. So že prišli ^ (f 
t je  domov? Dajte tudi ^ ^ 
fantov nam slike po3 uiti',;  ̂

ker jaz nimam nobenega našlo-, "Ponižno V a s  jirosim, ako bi dobili samo krompir v olupkah, seboj, ker so imeli takega spre-
v a od njih. Bili smo leta 1941 mi mogli, pomagati in hvaležna pa ko bi bilo tega dovolj, bi še vodnika, da se  ji; brigal zanje. 
izgnani v Nemč jo  in tam nam' Vam bom do groba. 
je vse zgorelo, edino naše živ
l jenje smo si rešili in zato ni
mam nobenega naslova. 

Imam v Amoj-iki strice in te-1 
(r, katerim bi rada potožila mo-

"Iskreni pozdrav od 
"Minke Kozinc", 
"Tyrseva, št. 92, 
Ljubljana, 
Jugoslavija".  

I 
j te, da bi V a j i  fant je  
Jugoslavijo ali sedaj  i 
j e  -— 'ubogaslavija'. 

I ni več tega, kar j - 5̂ 
, Od Vašega mo^a doiii^ j, 
K. . . r . , kot • bilo dobro. Bilo j e  vse brez za- Janezova družina j e  prišla vsa 

bele. K a j  si misliš, tri leta in pol domov. Jaz sem pa imela teto s 
smo živeli brez svinjske masti, seboj. Ona je  ostala v Nemčiji. 
Samo vsaki dan smo dobili 30 Umrla j e  10. novembra 1944 le-1 Vas vse s k u p a j  
gramov svežega masla. Mi smo ta. Radi tega sem zolo žalost-

1 se ob praznikih tako jokali, ko na. Ko bi bili v s a j  živo domov j Pepca. 

di od takrat  doma, *-
vsi zdravi. Moram ^ « 

, rdravljam. Drugič piš®'̂  
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MESTNE 
NOVICE 

( N A  OPERACIJI 

P O R O K A  

Prošlo soboto sta . ^ ^ V/V,* 
^ Miss Angela Perko, hčerka 

in Mrs. Frank in Angela 
®rko, 5119 Miller Ave., Maple 

Weights, O., in Mr. Frank Gru-
den, sin Mr. in Mrs. Gruden, iz 

est Virginije. Ženin se nahaja 
dopustu od mornarice, ko-

«or se povrne na 4. februarja,  
oroka se je  vršila v cerkvi sv. 
ovrenca, poročna slavnost pa 
večer v Slovenskem narodnem 
omu na Stanley Ave. Mlademu 
3-ru čestitamo in mu želimo vse  

najboljše v življenju! 

G R A D U A N T I  

^uclid Central v i š je  šole 
prejelo svoje 

18 fantov in deklet, 
graduiranci so bili sledeči 

Venski fantje  in dekleta: 
v J °  ^ Nettie Wess, Rose 
lor Ivančič, Do-
Alh-̂  Rudy Berlan, 

®a,«Femec in Mike Kocjan. 

IZ BOLNIŠNICE 

Joh se j e  vrnil Mr. 
281 društva št.  
bo v sporoča, da 
ujg celi dan pobiral ases-
152 St ^''i^nici na 491 E. 

I V Glenville bolnišnico j e  bila 
odpeljana Mrs. Frances Vfiuter, 

I žena poznanega pevovodje Mr. 
i Frank Vauter, 1420 E. 40 St. 
j Podvreči se  j e  morala operaciji, 
i in C "jiski so sedaj  dovoljeni. Že-

se poroči-1 j i  skorajšnje  okrevanje! 

"diplome 
Med 

NI PISAL DOPISA 

Mr. Anton Logar, trgovec v 
Euciidu, Ohio, sporoča onim, ki 
so g a  spraševali, da on ni dal 
nobenega dopisa v naš list, pač 
pa j e  to neki drugi rojak istega 
imena, ki <živi v st.  clairski na
selbini. 

Z A R O K A  

Zaročila s ta  se Miss Dorothy 
Fatur, hčerka Mr. in Mrs. John 
Fatur, 438 E. 160 St., in Mr. 
Frank Sinkovic, sin družine Sin-
kovic iz E. 173 St. Zaročenec se 
j e  pred kratkim vrnil častno od
puščen od vojakov, k j e r  j e  slu
žil tr i  leta in od teh dve leti na 
evropski fronti. Bilo srečno! 

PRESTALA OPERACIJO 

Poznana Mrs. Mary Bolha j e  
pred kratkim prestala operaci
jo  v Cleveland Clinic bolnišnici. 
Zdaj se j e  vrnila na svo j  dom v 
Magador, Ohio, k j e r  j o  prijate
ljice lahko obiščejo. Želimo j i  
skora jšnje  popolno okrevanje! 

Ameriška armada 
podprla britskega 
gen. Morgana 

ca istega imena, ki j e  uposlen idimo, kako "sveti" j e  njih po-
kot direktor v animatorskem! glavar papež v Rimu, ki jih j e  

WREKTORSKA SEJA 

fija direkto-
d0%; 

Slovi enskega društvenega 
šila ! ^Gcher Ave., se  bo vr-
Uri ,...^5^^°' januar ja  ob 8. 
Rov, Zvečer. Prošeni so stari in  

""•''"'"•j'' da se 

ÎSMO IZ VRHNIKE 

Tavčar, ta jnik  SND 
Clair iftia 

Ma 
G202 

svojem urad^p^ismo prišli Mr. Anton Zaller iz bil poslan na Kitajsko. Vozil se | lepo pohvalil m poto-J uid.uu pismo za,  r , . , lazil. ces. da le vse prav delal, 
sporoča, da 

V ZADNJE SLOVO 

Članice društva St. Clair 
Grove, št.  98 WC so prbšene, da 
se zberejo nocoj ob 8. uri v Gr-
dinovem pogrebnem zavodu, da 
izkažejo zadnjo čast umrli čla
nici Mary Germ. 

BAD TOLZ, Nemčija, 27. ja
nuarja. — Preiskovalni organi 
ameriške tret je  armade so vče
r a j  izjavili, da so mnogi Židje, 
ki prihajajo v ameriško okupa
cijsko zono, dospeli semkaj, ker  
pričakujejo, da bodo ameriške 
oblasti ustanovile zanje židov
sko kolonijo na Bavarskem, ako 
j im bo zaprta pot za stalno na
selitev v Palestini. 

Preiskava j e  bila podvzeta, ko 
j e  britski general Sir Frederick 
Morgan, načelnik U N R R A  v 
Nemčiji, izjavil, d a  zionistične 
grupe podpirajo in financirajo 
beg Židov iz Poljske v ameri
ško okupacijsko zono. Vsled te
g a  j e  bil gen. Morgan pod moč
no kritiko in zahtevana j e  bila 
njegova resignacija. 

Gen. Morgan j e  tudi trdil, da 
se mnogi teh beguncev nahaja
jo v dobrem položaju, k a r  se  
sedaj  delno potr ju je  v poročilu 
ameriških vojaških oblasti. 

V e č  židovskih beguncev i z 
Poljske j e  ameriškim oblastim 
tudi reklo, da jim j e  bilo sveto
vano, da se  iz Monakovega po
dajo v Trst, k j e r  s e  bodo lahko 
vkrcali na ladje, ki jih bodo vze
le v Palestino. 

Gen. Morgan se  sedaj  naha
j a  v New Yorku, k j e r  se posve
tuje  z bivšim governerjem Her-

oddelku pri M.G.M. v Los Ange
les, n a  k a r  pride domov k svo
jim staršem, k j e r  bo zaključil 

hvalil in dajal  potuho t a k i m  

Pa tudi v Ameiiki j e  enako. To 
smo slišali na lastna ušesa po
tom radia od fašističnega žup-

svojo vojaško karijero in pot ke kompanije. Bog gotovo ne. 
okoli zemeljske oble. S seboj 
prinese precej sto čevljev fil
mov iz Kitajske, ter mnogo slik 
in spominov. 

> • 

Častno j e  bil odpuščen od ar
made Sgt. Steve Bergant, sin 
Mr. in Mrs. John Bergant, 19706 

24. februarja, nedelja. — Pev
ski z b o r  "Jadran" priredi 
koncert v dvorani Slovenske
g a  delavskega doma n a  Wa
terloo Rd, 

APRIL 
V isti  izjavi sv. oče tolaži in j hovi cilji so bili docela fašistič- j 31. aprila, nedelja. — Svoboda 

zagotavlja škofa Rozmana, da | ni, umazani in izdajalski na-1 SNPJ — Ples v avditoriju 
bo še zasedel škofovski tron, v !  pram ameriški demokraciji. Pa Slovenskega delavskega doma 

dušnim pastirjem. To bi rad ve- 'nika Coughlina iz Michigana, ko 
del, kdo bi mogel biti vesel tar se j e  ustvarjala, takozvana Kr

ščanska fronta v Ameriki. Nji-

svoji škofiji.  Kdaj  g a  bo zase-! se tedaj  ni nihče postavil po ro-
del, pa ne pove. No, zaka j  g a  še |bu tem hujskačem, noben škof 
ni zasedel? Zakaj  se ni vrnil, če in tudi papež ne. Radi lepšega 
j e  delal tako pošteno in korist-, s t a  dva škofa malo pokritizira
no za svojo domovino in za svo j  | la tiste govore, ki so bili stru-

CherokM j^*.SWužUje v a r a u J  "»rod. Za dob™ dela se navai- lpeni  anwrU&i vkuli m 
a t n  in p d  leta i n  od teh  j e  pm- Prejows Pohvdo m nagrade. pratwdkuku Rcwsewdtu. 

Ampak za pohvale m nagrade,! Mnogo zvijac je  ze poskusila 
ki prihajajo iz Rima, se Sloven- izvesti klerikalna politika, ki so 
ci ne navdušujejo niti ne ostali prišla na dan. Koliko pa jih j e  
Jugoslovani. Od tam ne prihaja | bilo, ki še niso znane. L j u d j e  
nič iskrenega za Slovence. j opažajo čedalje bol j  te  spletka-

Iz Rima j e  prihajal le s t r u p  r i je  cerkve s kapitalizmom. Spo 

bil 26 mesecev preko morja  v 
službi 347. bolniške postaje. 

Njegova dva brata se še naha
jata pri vojakih, Pvt. Andrew j e  
v Angliji, in Pfc. Albert v Yoko-
hami na Japonskem, dočim j e  

na Waterloo Rd. 
28. aprila, nedelja  — Stragglers 

SNPJ — ples v dvoiani Slo
venskega delavskega doma na 
Waterloo Rd. 

12. maja,  nedelja. — Waterloo 
Grove W. C. — prireditev v 
avditoriju Slovenskega delav
skega doma na Waterloo Rd. 

Za delavce 

NOVA TELEFONSKA 
ŠTEVILKA 

Mrs. Antoinette Simčič, ta j
nica podružnice št.  39 SANS 
sporoča, da ima novo telefonsko 
številko, namreč IVanhoe 2617. 

V FLORIDI 

V New Smyrna, Fla., so sreč 

bil brat Sgt. John ubit v Fran-i— fašizem, katerega sedaj n a š i  znavajo nakane in se obračajo 
ciji 16. septembra 1944. ! l judje  dobro poznajo. Da, v Ju-,od  njih m od nJih vere Zato ni 

* ^ igoslaviji imajo pripravljeno na- čudno, ce se l judje  zatekajo k 
1^2&<new!čn ishub iv  A l a d d l g r a d o z a  š k d a  Rozmana, č e s e  dn^pni za ^ m j o  

j e  bil častno odpuščen od voja-jvrne,  dobil jo  bo na ljudski sod-j  protekcijo, ko bi se drugače ne, 
1 M T nf T -Tr 'ni-ii ce bi cerkve res služile ven, ne kov proslo sredo, Pfc. Louis Vi-iniji- , I 
rant, sin Mr. in Mrs. Louis in; Da, brat  Filipič, dobro si ^ ^ v t  c FiHn'o 
Jennie Virant, 727 E.  157 St. v j v e d a l  v tistem dopisu. Ne bri-l i r a m  n a  , pi , 
službi se  j e  nahajal  nad t r i  leta. i g a j  sa za njih odgovor, kot in" Mrs Vogrin le 
Pri jatel j i  g a  lahko obiščejo na;tudi jaz  ne, ker sem p r e p n c ^ , . ^ ^  povejte svoja  mne-
domu ali pa pokličejo MU 7536. ;da sva  glede tega v pravem. To 

I nam potr ju je  danes stotine pi-, Pozdrav, 

* 'Sem, ki prihajajo iz s t a r e g a ^  
i J  1 C i I I M I K V  T f l  kraia. Zato se na vse  tisto pri-

: zadevanje "A.  D." požvižgamo, 
I ko skušajo ovreči naše trditve. 
I Kdor nastopa proti umazani kle-
j rikalni politiki, j e  navadno na-
i hruljen, da r u j e  proti veri, kot 

Anton Jankovich. 

posta Društveni koledar 

Dobro sta povedala 
i da j e  cerkev in klerikalna poli-

Cleveland, O. — Vse prizna-1 gĵ Q jĵ  isto, kar  pa ni res. 
beitom H. Lehmanom, ki j e  se- n j e  gre  dopisnikoma Johnu Fi-; j g  nesramna laž in huj-
d a j  vrhovni direktor UNRRA. jiipiču in I v a n u  Boštjančiču. i gkanje. 

j Krepko sta  povedala v Enako-; duhovnikov se j e  zani- j 
pravnosti z dne 16 januarja, i in se še sedaj  zanimajo 
Sem tisto vestno prečital in či- j gg^j^Q ^a svoje osebne koristi, za; Naši fantje-vojaki 

Iz San Francisco, Calif., se j e  
telefonsko oglasil Capt. M. Lah, 
Jr., svojim staršem, Mr. in Mrs. 
Michael Lah, 18900 Kildeer 
Ave. Capt. M. Lah j e  dovršil ofi
cirsko šolo v Camp Lee, Va., le
t a  1942, nakar j e  bil premeščen 
na obrežno letalsko bazo v New 
Castle pri Wilmingtonu, Del., 

FERUAK 

3. februarja, nedelja. — Ženski; 
klub priredi ples v dvorani i 
Slovenskega delavskega do-! 
na na Waterloo Rd. 

10. februarja, nedelja.  — Blej
sko jezero SDZ — ples v Slo
venskem delavskem domu na 

_ Waterloo Rd. 
tali so isto tudi tisoči drugih i j^sten dobrobit in drugo — '  17. februarja, nedelja. — Pro-
čitateljev hsta. Zelo j e  bil nadvlado, za strahovanjeubo-i gresivne Slovenke krožek 1 
ren in zanimiv Bbštjančičev čla-. naroda. To se j e  že prav • prireditev v Slovenskem de-
nek v uredniški koloni. | posebno opazilo tekom druge  i lavskem domu na Waterloo 

Seveda, j e  zanimiv dopis tudi svetovne vojne v starem kraju.  | Rd. , 
Filipiča glede izjave sv. očeta 
papeža, ki j e  izšla v svetovnem 
listu " A .  D." menda 4. januar
ja.  Tista izjava se  " je  tikal?; iz-: 

!dajalskega ljubljanskega škofa; 
k j e r  se j e  oženil. Lansko leto j e  ' Rožmana, katerega j e  njegov 

Fortuna, naslovljeno n a !  Grovewooda, ter Mr. i n  Mrs. I j e  po zraku preko azorskih oto-

("ri 
33, 

St. Clair 
ank 

Vrh: 
Portu: 
nika. 

Ave. Pismo j e  od Jelarčič, ki vodita cvetiičarno-v i kov, Afrike, Perzije, Indije in 
na iz Podlipe, št.  

LJUBLJANA 

večer 
klub^ 

Wh 
ob osmih se vrši  

Ljubl jana v navad-

Collinwoodu. Nekaj  dni so bili 
skupaj, nato sta  se pa Mr. in 
Mrs. Jelarčič odpeljala naprej 
v Tampa, Mr. Zalar ostane pa 
za nekaj  mesecev v New rni/, c-
na, k j e r  j e  več Slovencev. Mr. 

preko himalajskega pogorja v 
Cunming, Kitajsko. Tam j e  de
loval pri likvidaciji ameriške 
vojne lastnine, katero j e  večina 
prevzela Kitajska vlada. Svoje 
delo j e  dovršil v Šangaju, odko
der j e  odšel 9. januar ja  v Mani
lo ter preko havajskega otočja 
j e  dospel v San Francisco, Cal. 

^ v iitivavi-1 Zallerju posebno u g a j a  ter 
Slovenskega dru-! pravi, da se sprehaja ob mor ju  

na Recher Ave.  in  bulevarju.  Pozdravlja  vse 
udeleži v ! znance in prijatelje. Tam s.i tudi j Tam obišče še  svojega bratran-

Važna ker j e  s e j a  j nahaja Mrs 
landa. 

Tancek iz Cleve-1 

S V A R I L O !  
PpM 

'nrani+e premog! Ohranite forneze! 

Obvarujte vaš Sornez! 
9a morali nanovo cementirati vsakih pet let! 

P R I H R A N I T E  S I  D E N A R  S E D A J !  
PRIHRANITE S I  POZNEJŠE SITNOSTI! 

f^osebno 5-poin+no prenovljenje 
?krbno 

_ : A L I  S T E  S I  P R E S K R B E L I ?  
.Citatelje Enakopravnosti ob

veščamo, da imamo v našem 
uredništvu najnovejšo knjigo, 
"A  Nation of Nations," ki  j o  
j e  spisal naš poznani in spošto
vani ameriško-slovenski pisa-

Vi 

lažil, češ, da j e  vse prav delal, ^ 
ko j e  svoje katoliške ovčice učili 
in hujskal, da n a j  se zvežejo z j 
okupatorjem in morijo brezver- j 
ne bandite, komuniste—partiza-1 
ne. Za t a k s  mor jen j e  in muČ3-! 
nje, da bodo imeli še vehko bo
ž je  zasluženje. Zato so izrekli j 
geslo: " V  i m e n u  Kristusovih 
ran, pogin; partizan!" Razvide-
ti je, da so verovali ti zapeljan-
ci, švabobranci, belogardisti, da | 
če več partizanov pobijejo, če 
večje muke jim prizadnejo, več 
"pointov" si bodo s tem prido-jj 

; bili. za  priti  v nebesa. V s a j  ta-  ^^lusic LESSON . . . Thomas H. Benton's "The Music Lesson," is 
k o  s e  r a z u m e  iz n e k a t e r i h  pi-  the winner of the popular prize selected by  the public in the current 

1̂ ; n r i h a i a i o  iz domovine .  ; Painting in the United States, 1945 exhibition, which w a s  held at the 
' ^ , i Carnegie institute, Pittsburgh, Pa.  

V pismih se  tudi cita, da so 
se morilci, belogardisti pogosto 
posluževali sp'ovedi in obhajila. 

DELAJTE V 
MODERNEMU POSLOPJU 

THE TELEPHONE CO. 
potrebuje 

Ž E N S K E  kot 
delavke hišnih del 

Downtown poslopja 
Stalno delo—Dobre plače 

Polni ali delni čas 
6 večerov v tednu 

5:10 do 1:40 zj.  
Zglasite se na 

Employment Office 
700 Prospect Ave., soba 901 
od 8. zj. do 5. pop., dnevno 

raz ven ob nedeljah 

THE O H I O  BELL 
TELEPHONE CO. 

Mali oglasa 
PREMEMBA N A  PLIN 

NIČ SMETI—NIČ DELA 
Mi lahko popravimo ali  nadomesti
mo kakršenkoli  fornez na premog 

Brezplačen nasvet in proračun 
Ohio Heating & Supply 

L i b e r t y  4800 

Pošten fant  
želi dobiti opremljeno so
bo; ako mogoče s hrano. Na 
vzhodni strani mesta. Kdor 
ima za oddati, n a j  pusti na
slov v uradu tega lista. 

SOUND SYSTEM 
INDOOR OR OUTOOOK 
Posebni popust za društva 

B. J. Radio Service 
1363 E. 45 St. — HEnd. SS2« 

-bi' - - A' .'- -X 

tel j  Louis Adamič. Vsak bi j o  j Sedaj pa pomislimo, kako lepa j 
moral prečitati in lastovati! 

J^azdreti in sčistitl vlite kose in cev za dim. 
pregled razdrtega grelnega sistema po kompe-

3. inženirju za grel  je, skupno z lastnikom. 
pljjj ® cem^entirati in napraviti vse člene varne proti 

4. Vgg J ' ^ posebnim cementom za forneze. 
HiK-i ® ® j e  izvršeno po izkušenih in kompetentnih meha-

5. forneze. 
sistc, za pravilen način kur jen ja  vašega grelnega 

NE PAČ PA SAMO 

*14-95 
D O K L E R  T R A J A  T A  

preuredbo P O S E B N A  P O N U D B A !  

U K E S  FURNACE ( 0 .  
®tt.o and  Pr ide—"Guaranteed  Satisfactory Results" 

^Qst 116 Street W A  9093 

UNFANTIL£ 
PARALYSIS 

Ici 
J, Regular 

^°vprečne poslugo 
na cena 

Za 

M: 

% 6 8  

J A N .  
14-31 

JOIN THE 
' MARCH 
ofbjMES 

j e  ta  rimska vera. Pomislimo,; 
kakšne dike so bile tisti duhov-' 
niki, ki so tako učili, potem pa; 
pobegnili. Po vsem teh lahko so-; 

SKEBE & ULLE 
PLUMBING A N D  HEATING CO. 

15601 WATERLOO ROAD KENMORE 7248 
Nanovo položimo v o d n e  cev i  i n  sčistimo odvodne  kanale.  Dajte  va
še naprave  za gret je  na paro i n  vročo v o d o  sedaj  pregledati!  — Mi 
proda jamo p lumbersk i  i n  grelni  mater i ja l  ter istega tud i  inštalira
mo.  
Nočni kl ici :  MIKE SKEBE—KE 4814 A L  ULLE—IV 1788 

# 
HGHT 

I N F A N T I L E  
P A R A L Y S I S  

Th« Not ional  Foundotion for Infantile Porolvt i l  

>7 ^ 

CRAYONS MAKE gay decorations 
for gift  boxes of toys and school 
supplies sent children abroad b y  
Junior Red Cross members i n  this 
country. Last year 500,000 boxes 
^ were packed for  shipment. 

MARCH OF DIMES 
JANUARY 14-31 

Naprodaj je  
p r i j a z n a  hiša za 4 družine:  4 sobe, 
kopalnica i n  garaža za vsako  druži
no. Nahaja se v s lovenski  okolici  
b l i zu  A d d i s o n  Rd. i n  Carl A v e .  Let
n i  dohodki  $1260. Cena samo $10.-
500. Kdor  k u p i  to hišo b o  i m e l  na
ložen s v o j  denar varno  i n  dobička-
nosno. 

M a t t  P e t r o v i c h  
Real Estate & Insurance 

: 595 E.  140 ST. 
: KEn. 2641 GLen. 0422 

SANDOR & SMITH CO. 
, ^ ^ , Slovenske plošče in  note 

THE r-^EKZK'\VAS COiD BUT THE WELCOME WARM . . . Arriving in New York m t ime  to be dischar-ed , FV-TRTr-
m i g h t y  w e l c o m e  a t  t h e  dock.  L e f t  to r i g h t :  Pfo- S i e v e  R A D I O  A P A R A T I  E L E K T R I C -fnr  Christmas, the::: overseas veterans rcceive  a _ , , 

Si liiga Moriantrtw"- V,'. Va.;  Cpl. Gerald Thee, Dovet, Mhin.; Pfc. Joe J.  Krupar, Cleveland; 
IJioa'l' R' lU'ng,  Ta.;  S?t. Will iam MiAuliffe, Scranton, Pa.; Pvt. Frank Del BTocco, Baltimore, Md.; 
Sieve \vi!banks, Cminth, IMIss., and SRt. M. D. Spratllimr, Miami, Okla. 

Pfc.  Forrest 
Sgt 

NI PREDMETI — DARILA 

10407-11 Union Ave.  MI 8886 
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UREDNIKOVA POSTA 
Iz urada tajnika podruž
nice štev. 48 SANS 

Kot vedno do sedaj,  tudi to
krat  objavljamo imena prispe-
vateljev za v podporo našim 
bednim ljudem v stari  domovi
ni, kar  smo nabrali na priredbi 
dne 17. j anuar ja  1946 v Slov. 
del. domu na Waterloo Rd., ob 
priliki, ko s t a  t u k a j  gostovala 
delegata Rdečega križa Jugosla
vije, dr. R. Neubaur in njegova 
pomočnica Nada Kraigherjeva, 
in ko s e  j e  kazalo film iz Slove
nije. 

Prispevali so sledeči: 
Tiskovna družba "Enakoprav

nost" nam j e  izročila ček v vso
ti $287.50, kateri denar j e  b i l  
nabran za slovenske vojne ujet
nike, ki so  s e  t u k a j  nahajali  v 
ameriških taboriščih, z a j e t i  
skupno z italijansko armado. To 
j e  preostala vsota, ki j o  j e  hra
nila Enakopravnost in j o  ob t e j  
priliki izročila za Jugoslovanski 
rdeči križ, kar  upamo, da bo po
rabljeno s e d a j  v še  boljši  na
men, ker naši f a n t j e  kot ujet
niki niso bili tako potrebni po
moči, kot pa so s e d a j  rojaki  v 
stari  domovini. 

Gospodinjski odbor S. D. Do
na na  Waterloo Rd., žene in de
kleta, so darovale iz svoje  bla
g a j n e  $100.00. Poleg tega  pa so 
na račun svoje  blagajne pripra
vile okusno večerjo za jugoslo
vanske goste, ki so s e  t a  večer 
nahajali med nami. Zato v se  pri
znanje tem vrlim ženam, za nj ih 
dobro delo. 

Slovenski delavski d o m  na 
Waterloo Rd. j e prispeval i z 
blagajne $100.00. Pevski zbor 
Jadran $50.00. Zbor "Jadran"  
j e  prispeval v decembru v isti 
namen celih sto dolarjev. Hvala 
in v s a  čast  zavednim pevcem 
Jadrana. 

Društvo Mir, štev. 142 SNPJ 
$50.00 in društvo V B o j  š t .  53 
SNPJ $50.00. 

Po $25.00 so prispevali: Ig
nac Blatnik, Holmes Ave.  

Jos. Žele in sinovi pogrebni 
zavod, Jos. Siškovič, groceri ja 
in mesnica, W a t e r l o o  Rd. in 
Matt Petrovič. 

Družina Frank Rupnik $12. 
Po $10.00 so prispevali slede

či: Anton Rupnik, Chas. Ribar, 
Louis Kaferle, družina Anton 
Bokal, Tony Mrak, Frank Ver-
bič, Primož Perko Vinko in E v a  
Coff, družina Frank Ludvig, Fr. 
Mihelič iz E.  168 St. 

Vsoto $7.00 j e  prispeval An
drew Oblak iz E .  175 St .  

P o  $5.00: F r a n k  Skuly, Jos.  
Koporc, družina Hrovat, A r 
cade Ave., F r a n k  Kosic, Water
loo Rd., John  Lazar,  John Te-
lisman, John in Lena Lokar  st., 
Steve Valenčič, Huntmere Ave., 
Martin Valentič, Frank Svigel, 
E. 167 St., družina L. Mihačič, 
Glenfield Ave., Frank Slejko, 
Viktor in Paula Kline, Mrs. Bir-
tič, Tony Prime in žena, Jo
sephine Kos, Cardinal Ave., Jo
seph Kos, Mru. E .  Prileson, dru
žina F. Truden, Kristine Oblak, 
Angela Kalin, Frank Zaveršnik, 
Anton Bartel, Louis Jarm, E. 
156 St., Frank in Agnes Strauss 
C. Lampe, F r a n k  Laurich, 

; James Slabe, Neimenovan iz 
i Waterloo Rd., August  Kabay, 
I Jos. in Milie Bradač, F r a n k  
I Smrdel iz Cardinal Ave., Frank 
I in Mary Dacar, F. Furlan, E.  
1156 St. družina A.  Možina, John 
jStrancar st., Anton šabec, Vic 
Peterca, John Jane, E.  Park 
Dr., Jos. Pretnar, E.  Park Dr., 
F. Šraj ,  Anton Ogrin, E.  146 
St., John Zupančič, Marcella 
Rd., družina Chas. Strukel, Geo 
Panchur, Joe Margole, Holmes 

! Ave., Fr. Bubnič, Holmes Ave.  
! družina Augus t  Zurc, družina 
I Ludvik Ogrinc, John Novak, E .  
1200 St., družina Jos. F. Dum, 
1 Dominik Hribar, L. Makuš, T. 
' Gorjanc, Huntmere Ave., Frank 
jSušel, Frank Perko, Jos. Za-
krajšek,  Ridpath Ave., Joseph 
Udovic, John Gorjanc, Frank 
Branisel, Trafalgar  Ave., druži 
na A.  Ivančič, Jos. Skerlj, An
ton Brenčič, James Kožel, Che
rokee Ave., J o e  Zimmerman, 
Tony Jench, E .  157 St., Jacob 
Rotar ,  Pe te r  Rostan, Andrew 
Božič (k), Theresa Žele, E a s t  
152 St., Frank Turk,. Vid Jan-
čič, družina L o u i s  Petrovčič, 
Leo Grajžar, Olandia Madelko, 
(Ime, ki ni čitljivo), Krist Lo
kar, Mike Gole, Max Kobal, Ivan 
Kapel, Frank Sirca, Matt Ma
te  tich, družina F r a n k  Tolar, 
družina Julius Sinčič, Mike Ma-
retič, Friderick Česnik, M a x  
Kočevar, Louis Levstik, Rose 
Frank, Andrew Ipavec, Andy 
Kapel, Fairport, O., Frank in 
Josephine Zafred. 

Po $3.00: Paul in Barbara 
Česnik, Painesville, O., John in 
Antonia Bratovič, Mrs. L. Lev
stik, Mrs. Josephine Terbižan, 
Hale Ave., Josephine R o t a r ,  
družina Jos. Skočaj, Ernest Slo-
kar, E. 237 St. družina Joseph 
Zimmerman, John Koshel, Jen
nie Perko, Mary Kapel, Char-
don Rd., S. Findak, družina F. 
E. Lunka, Frank Suban, Jos. 
Poznič, F. Pri jatel j ,  družina J .  
Barbo, družina Ted Lapush, An
drew Rebec, John  čičič. Ena ku
verta brez imena. 

Po $2.00: J .  F. Karis, John 
Bohinc, M. Urek, družina Go-
spodarič, Mary Simonovic, dru
žina L. Karish Fr. A.  Furin, 
(ime nejasno). Frank Jagodnik, 
J o s .  Cebular, Lucknow Ave., 
Mrs. L. Batič, Louis in M a r y  
Lemut, Peter Konte, Frank Za-
lar, Pickens, W. Va., Filomena 
Sedej, Mrs. F. Blatnik, Chas. 
Globočnik, Jos. Tomsic, druži
na Malečkar, E .  160 St., Flo
rence Durn, John  W. Hrovat,  
Cilka Jankovich, Jos.  Spenko, 
Huntmere Ave., J o h n  Pizem, 
F r a n k  Zavrl, Mary Lustig, dru
žina Baje,  Fairport, O., J\)seph-
ine Lokar, Mrs. J .  Selan, druži
na John Tomle, družina L. Sa-
nabor, F r a n k  Zaube, Mrs. F. 
Zaube, Jos. Mervar, Anna Bren
čič, Jos. Maslo, John Aljančič, 
Mrs. J .  Birtič, Joe Vrh, družina 
A. Zupane, E.  152 St., Andy 

' Rijavec, Walter Lazar, Louis 
Cebron, Marija Špehek, Joseph 
Godec, družina L. Florjančič, 
Frank Leban, E. 143 St., druži
na Felix Rozina, John Česnik, 
Huntmere Ave., Mary Slibar, 
Joe Okar, L. Barbish, Vine Ba-

C O N S T R U C T I O N  L O A N S  

S T R A I G H T  B A N K  L O A N S  

F H A  L O A N S  

G I L O A N S  

# 

PROMPT SERVICE 

L O W  INTEREST RATES 

M o n t h l y  R e d u c t i o n  L o a n s  

APPLY A T  

St. Clair Savings & Loan Co. 
6235 ST. CLAIR A V E .  HENDERSON 5670 

bič, družina Prudič, Muskoka 
Ave., Fortuna in Zakrajšek, Cal
cu t t a  Ave., Dorothy Strancer,  
E .  159 St., Jos.  Potselnik, Mat t  
čičič, J .  J .  Pecan, Frank in Jo
sephine Sustaršič, Andy Maleč
kar, družina J .  J .  Kikol, Mary 
Kobal, Frances Fabec. Dve za-
lepki nečitljivi in še devet dru
gih brez imenžf ali naslova. 

Po $1.50: Eli Golubič, Mrs. 
Turčič, ena brez imena. 

Po $1.00: družina Oberstar, 
Anton Grže, Matt Krzne, Pau
line Balish, Jos. Tomsic, Ma
rian Rolih, Kasunic, Jennie Lau-
retich, Mary Sleyko, Mary Tra-
t ter ,  Mrs. Grze, Julia Pezdirtz, 
Mary Strazisar, Anna Kertel, 
Mrs. Čebron, Frank Jekoš, M. 
Z a l  ar*, Slovenec, Neimenovan 
$1.32, John Rant, F. Homar, L. 
Trent, Mary Prelogar, M a r y  
Jane, Mary Ivancic, N. Varovic, 
E.  Benich, Anna Gauš, M a t t  
Brancel, M a t t  Povich, Fiank 
Susman, Mrs. Marolt, Joe Kuz-
nik, Jennie Tomšič, Anna Lat-
kovič. Rose Strumbel, J .  Jera j ,  
T. Fabec, Louis Tratter, Marko-
vič, Dorothy Marc, N. Vrho-
mek„ Anton Verbanek, Jack  Do-
lan, Frances  Leskovec, M a r y  
Mezic, Rose Ribar,  Jos.  Novo-
sel, Ella Starin, Ivana  Kersman, 
Frances Jaklič, družina J .  Ben
cin, Jer ry  Lukanc, A .  Artel, Fr. 
Rutar, John Zevrl, Mrs. G. Kna-
felc, Helen Slat, Jennie Lach, 
Joe Planine, Mrs. Morel, Alice 
Pasderc, Mary Zdolsek, Fran
ces Zupane, Josephine Zeman, 
Dorothy 5uler ,  Chas. Penko, 
Jack Poje, Rose  Schaberl, Ana  
Pičman, Frank Pičman, Silvia 
Rolich, Anton Wise, Mary Line, 
družina L. Kramer, Ernest An-
zur, Agnes  Zagorc, Jos. Zele — 
Huter, Mrs. Mehle, Mary Pe-
rusek, Frank Radell, Fred Pe-
rusek, Willoughby, O., Millie 
Bradač, Ursula Branisel, John 
Krebelj, Angela Sransek, Ant. 
Skapin, Leo Wolf, Mrs. M. Mar-
tinčič, Frances Kotnik, Frances 
Spendal, Frank Markusic, Louis 
Elovar, M. Milavec, Frank Piz-
moht, Jennie Fortuna, Rose Ur-
bančič, J .  Prinčič, Muskoka Ave.  
Mildred Marolt in Mary Gasser. 

Par  zalepk j e  bilo z nečitlji
vimi imeni in 54 zalepk b r e z  
vsakega imena. Bilo j ih j e  ne
kaj ,  ki so prispevali po 25 cen
tov in eden 75 centov itd. Dalje 
j e  bilo prispevanih $1.00 od na
vzočih pri večerji. 

Lepa j e  lista prispevateljev in 
skupni dohodki t istega večera | 
znašajo $1,705.00. Vsem daro-! 
valcem n a j  bo s tem izrečena 
iskrena zahvala, za v a š  lep od
ziv. Žal, da j e  bila ob t e j  priliki 
dvorana S. D. Doma premajhna 
in da  v a s  j e  veliko moralo oditi, 
brez da bi dobili prostor. 

Kampanja za obleko j e  še  ved
no v teku in do s e d a j  so pri pod
pisanemu izročile sledeče druži
n e  zbirke obleke: Jos. Smole, 
kateri j e  nabral nekaj  pri Ame-
rikancih. Dalje Mrs. J .  Jerina, 
Mr. Lloyd Grosser, A.  Rahoti-

na, F. Slibar, Jos. Spenko, F. J.  
Dum, Mrs. Golobic in Louis 
Jarc. 

Tudi vam, prispevatelji oble
ke prav  lepa hvala. Slovenska 
zadružna zveza j e prispevala 
nad sto dolarjev vrednosti v 
raznih konservah, to so razne 
juhe v kantah, kava  in milo in 
druge stvari.  Tega blaga j e  bilo 
nad 15 zabojev. T u k a j  j e  zopet 
dokaz, da j e  to podjet je  delav
sko čuteče in da sočustvuje s 
sobrati in sestrami v. domovini 
in jim skuša pomagati v njih 
težkem položaju. 

K j e  s t e  ostali slovenski tr
govci, ki so do danes še  niste 
odzvali na en ali drugi način? 
Ali niste tudi vi sinovi in hčere 
slovenske matere, ki danes tr
pi in prosi pomoči. K j e  ste to
r e j ?  Ravno t a k o  t u d i  drugi 
obrtniki in profesijonalci ? Ne
k a j  j ih je, ki so storili svojo 
narodno dolžnost, ampak veliko 
jih j e  še, ki so popolnoma glu
hi na razne apele od strani na
roda, k l jub  temu, da jih precej 
naš narod podpira. 

Zavedajmo s e  tega, da n a s  
vseh j e  enaka mera dolžnosti. 
Ali res  vsi soglašate z listom 
" A .  D." na St. Clair j u  in veru
jete v njih pisanje? Ali ne uvi-
devate, da se  naš mali narod še 
vedno boii  za svoje  pravice in 
ujedinjenje ter  za svobodo v 
federativni demokratični Jugo
slavi j i?  

Jugoslovanski Cleveland se  j e  
v teku tedna, ko se  j e  t u k a j  mu
dila delegacija Rdečega križa 
Jugoslavije, prav  dobro odre
zal. Zbralo se  j e  s k u p a j  na vseh 
prireditvah, vštevši  hrvatske, 
s k o r a j  $6,000 v enem tednu. To 
j e  najboljši  odgovor reakcijo-
narjem A.  D., k a r  jih gotovo 
boli, ker ne pr iha ja jo  take vso
te v njihove peharčke za jugo
slovanske ubežnike pred pravi
co, ubijalce svojih bratov in se
ster. Od nj ih ne dobite nikakih 
računov, koliko so zbrali. Ali j e  
zbrana vsota tako mala, da se  
j e  ne izplača objaviti  v celoti od 
časa do časa, ali pa narod ne 
sme zvedeti, koliko j e  š l o  za 
rimsko propagando. 

Še enkrat vsem in vsakemu 
posebej prav lepa hvala, č e  j e  
bilo kako ime izpuščeno ali ne
pravilno, prosim obvestite pod
pisanega, da se  popravi. 

Za podružnico SANS št. 48, 

J.. F. Durn, 
tajnik.  

Vesti iz življenja 

ameriških Slovencev 

Lincoln, 111. — Častno so bili 
odpuščeni od vojakov:  Joseph 
Vlahovich, služil 30 mesecev in 
s e  bojeval na  zapadni fronti;  
George Vlahovich, služil dve le
ti in se  boril n a  zapadni fron
ti;  Stanley Brouch, sin družine 
Joseph Brouch in bil pri mor
narici č e z  štiri leta; Adolph 
Brouch, sin družine L. Brouch, 
v armadi čez t r i  leta in se  bo
ril š e s t  mesecev na  zapadni 
fronti, k j e r  j e  bil odlikovan z 
žametovim trakom in prejel več 
bojnih odlikovanj. Vsi  so se  vr
nili domov zdravi in veseli. 

Joliet, 111. — Tuka j  j e  umrl 
Joseph Geršič, s tar  64 let, do
ma iz Bušinje vasi, f a r a  Suhor 
pri Metliki, v Ameriki qd 1899. 
Bil j e  dvakrat  poročen in imel 
devet otrok; o d  t e h  zapušča 
enega iz prvega in tr i  iz'druge
g a  zakona, drugi pa so pomrli. 

Sheboygan, Wis. — Po dol
gi bolezni j e  t u k a j  umrl Matija 
Stefančič, s ta r  62 let in rojen v 
Trnovem na Notranjskem. Po

kopan j e  bil civilno 16. januar
ja. 

Milwaukee. — V West Allisu 
j e  10. decembra umrla A n n a  
Babich, stara 63 let. Zapušča 
moža, dve hčeri in tri sinove. — 
Dne 14. decembra j e  umrl Frank 
Udovich, ki j e  zapustil ženo, dve 
hčeri in brata. — Dne 13. janu
a r j a  j e  umrl John Janežič, s tar  
70 let. Zapustil j e  ženo, sestro 
Elizabeth Banko in brata Jo-
sepha. — V bolnišnici Mt. Sinai 
se  naha ja  Mary Veranich (se
d a j  poročena Euchorn) iz Cu-
dahyja, ki s e  j e  podvrgla ope

raciji. — Poročili so se:' 
V. Yarman in Elsa Louise 
hoels; Edward R. Tanko i: 
len Hren, George Necĥ ! 
Jvtary Klančar, Palmer Bs 
in Dorothy Bačun. — P" 
žini Anton J .  Muhich so 
sile vUe rojenice in pustil® 
ka, prav tako pri družin' 
cel Starich, pri družinah'' 
E. Vodnik in George Stup® 
hčerke. 

Olajša bolečine 

Hrbtoboia 

Za blagodejno ola jša
n j e  poskusite  čisti, 
lahki  in preizkušeni 

/ / \ ! način, k i  pomaga p r i  
/ I navadnemu hrbtobolu.  
( Samo denite v e l i k  

J o h n s o n o v  BACK 
^ •'' PLASTER r a v n o  . na  

boleči k r a j .  Njegovo nežno lečenje  pr i
je tno  GREJE v a š  hrbet,  o la j ša  bolečine 
in okorelost. Gorka f lanelasta  podložka 
o b v a r u j e  proti mrzloti, nudi oporo— 
v p l i v a  pr i je tno!  Izdeluje  Johnson & 
Johnson. V v s e h  lekarnah.  

K A D A R  RABITE 

zobozdravn 

oskrbo . 
POJDITE K ZANESLJIV 

ZOBOZDRAVNIK  ̂
Naš urad se nahaja na 

prostoru ž e  25 let. 2®? 
obisk n i  treba določiti 
pridite kadarkoli—po^nf 
se b o  delo, k a k r š n o k o l i ^  

v zobozdravniški  stroki,  ^ 

šilo o b  času k o  vam b" 
b o l j  prikladen. . 
PRVOVRSTNO DELO PO ^ 

CENAH, V A M  NAP^* 

DR. J. V.  ZUPN# 
6131 St.  C l a i r  Av«' 

v p o s l o p j u  North Amerlcsm 
VHOD N A  STRANI E' 
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Oblak Mover 
Se priporoča, da g a  pokliče

te vsak čas, podnevi ali po-
aoči. Delo garantirano in  hi
ra postrežba. Obrnite se z 
'Sfc/n zaupanjem na vašega 
itarega znanca 

John Oblaka 
1146 E. 61 St. 

HE 2730 

CURLEY RETURNS . . .  For the 
fourth t i m e  in  over 50 years  of 
active political l i fe, James  Michael 
Cur ley i s  sworn i n  as  m a y o r  of 
Boston. A t  71 h e  becomes the 40th 
m a y o r  of Massachusetts city. 

QUIT YOUR SKIDDING 

| e ' 5  OUTOF THIS WORLD, 
IS ETHELBERT FLACK... 

THE sTfeeeTs- WERE so SLICK 
AND HIS DRIVING s o  SLACK! 

& 

O n  wet, snowy, or icy road turtoct* 
r#duc# your spoad so you could stop in 
time if faced with an emergency. 

ARTIFICIAL HELPING LIMBS PUT TO WORK . . .  Of course the artificial hand  worn b y  this veteran (left),  
Lawrence Dilworth, is  not to b e  compared w i t h  the one h e  lost. But h e  can use tools with  it. Vincent 
Yannone, right, also k n e w  the horror inspired b y  the word  "disabi l i ty."  He now wonders w h y  h e  ever  let  
i t  scare h i m .  He has  pulled u p  his  trousers to show his artificial leg.  Both vets  are  among a group now 
employed in  a North Bergen, N. J., manufacturing plant.  These m e n  now spell "disabi l i ty"—a b-i-l-i-t-y. 

V blag opomin 
PRVE OBLETNICE NAŠEGA NEPOZABNEG^ 

SINA IN BRATA 

SgL Charles J. Kržu 
. • i/fi 

ki je dal svoje mlado življenje 26. januarja 1945 J 
za domov'uio, zadet od japonske krogle pri izvrse^ 
svoje vojaške službe. 

Kot poroča glavni stan 37. pehotne divizije, 
trije ameriški vojaki zadeti od sovražne topovske ^ 
blizu Clark Field. Sergeant Kržič je pogumno j« 
svojega kritja ter hitel pod hudim sovražnim og^J 
tovarišev, da vidi, če je kateri še živ. se j^ ^ ((( 
od enega do drugega, ga je zadela sovražna kroS ^ 
ugasnila njegovo mlado življenje, ki ga je žrtvov ^ 
mo iz stanovske ljubezni in dolžnosti do snojih toV 

•y[p02 

W 

Njegovi zemol.jski cstanki zdaj poiivaia na daljnem V 
vcjaškem pokopalLšču Santa Barbara, Luzon, Filipinsko otofJ®' 
kaže slika zgorcj. 

a0 
Ljubi sin in brat! Ni nam dano, da bi 

Tvojem grobu in Ti ga ozalji^ali s cvetlicami. ii/, 
so pa vedno pri Tebi v upanju, da se nekoč 
vsi skupaj gori nad zvezdami. Počivaj mirno, J 
sladko v daljni tuji zemlji, za katere svobodo ^ 
svojo srčno kri. 

Žalujoči bslali: 

FRANK KRŽIČ, oče. 
BRATJE in SESTRE. 

M 
je. 

hill 
lJu 
Prj 
fe j  
ok) 
bQ( 
•ijc 
str 
Udi 
Vol 
sto 
;poi 

tiž 
to 

sti 
spi 

fa 
Ce: 
Ve 

lo 
He 
k, 

Geneva, O. 21. januarja 1946. 


